
 

 

〈Chansonia.net〉 

Ma jeunesse fout l’camp 

マジュネッス フゥルコ～ 
 

Tout au long d’un poème 

トゥトロ～ ダ～ ポエム 
 

Et d’une rime à l’autre 

エ デュヌ りマ ロートゥる 
 

Elle va bras ballants 

エル ヴァ ブら バロ～ 
 
 

Ma jeunesse fout l’camp 

マジュネッス フゥルコ～ 
 

A la morte fontaine 

アラ モるトゥ フォ～テーヌ 
 

Et les coupeurs d’osier 

エ レクゥプァーる ドズイエ 
 

Moissonnent mes vingt ans 

モワッソ～ヌ メ ヴァ～ト～ 
 
 

Nous n’irons plus au bois 

ヌゥ ニろ～ プリュゾ ボワ 
 

La chanson du poète 

ラショ～ソ～ デュ ポエトゥ 
 

Le refrain de deux sous 

ル るフら～ ドゥ ドゥスゥ 
 

Les vers de mirliton 

レヴェーる ドゥ ミるリト～ 
 
 

Qu’on chantait en rêvant 

コ～ ショ～テト～ れヴォ～ 
 

Aux garçons de la fête 

オ ギャるソ～ ドゥラ フェートゥ 
 

J’en oublie jusqu’au nom 

ジョ～ヌゥブリ ジュスコ ノ～ 
 

J’en oublie jusqu’au nom 

ジョ～ヌゥブリ ジュスコ ノ～ 
 
 

Nous n’irons plus au bois 

ヌゥ ニろ～ プリュゾ ボワ 
 

Chercher la violette 

シェるシェ ラ ヴィオレットゥ 
 

La pluie tombe aujourd’hui 

ラプリュイ ト～ボジュるデュイ 
 

Qui efface nos pas 

キ エファッス ノ パ 
 
 

Les enfants ont pourtant 

レゾ～フォ～ オ～ プゥるト～ 
 

Des chansons plein la tête 

デショ～ソ～ プラ～ ラテートゥ 
 

Mais je ne les sais pas 

メ ジュヌ レ セ パ 
 

Mais je ne les sais pas 

メ ジュヌ レ セ パ 
 
 

Ma jeunesse fout l’camp 

マジュネッス フゥルコ～ 
 

Sur un air de guitare 

スューら～ネーる ドゥ ギターる 
 

Elle sort de moi-même 

エルソーる ドゥ モワメーム 
 

En silence à pas lents 

オ～ スィロ～ス ア パ ロ～ 
 
 

Ma jeunesse fout l’camp 

マジュネッス フゥルコ～ 
 

Elle a rompu l’amarre 

エラ ろ～ピュ ラマーる 
 

Ma jeunesse fout le camp もう森へなんか行かない –1 
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Elle a dans ses cheveux 

エラ ド～ セ シュヴゥ 
 

Les fleurs de mes vingt ans 

レフルァーる ドゥ メ ヴァ～ト～ 
 
 

Nous n’irons plus au bois 

ヌゥ ニろ～ プリュゾ ボワ 
 

Voici venir l’automne 

ヴォワスィ ヴニーる ロトンヌ 
 

J’attendrai le printemps 

ジャト～ドゥれ ル プら～ト～ 
 

En effeuillant l’ennui 

オ～ネフォイヨ～ ロ～ニュイ 
 
 

Il ne reviendra plus 

イルヌ るヴィア～ドゥら プリュ 
 

Et si mon cœur frissonne 

エ スィ モ～クァーる フりッソンヌ 
 

C’est que descend la nuit 

セ ク デソ～ ラニュイ 
 

C’est que descend la nuit 

セ ク デソ～ ラニュイ 
 
 

Nous n’irons plus au bois 

ヌゥ ニろ～ プリュゾ ボワ 
 

Nous n’irons plus ensemble 

ヌゥ ニろ～ プリュゾ～ソ～ブル 
 

Ma jeunesse fout l’camp 

マジュネッス フゥルコ～ 
 

Au rythme de tes pas 

オ りトゥム ドゥ テ パ 
 
 

Si tu savais pourtant 

スィ テュ サヴェ プゥるト～ 
 

Comme elle te ressemble 

コンメル トゥ るソ～ブル 
 

Mais tu ne le sais pas 

メ テュヌ ル セ パ 
 

Mais tu ne le sais pas 

メ テュヌ ル セ パ 
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Ma jeunesse fout l’camp 

Tout au long d’un poème 

Et d’une rime à l’autre 

Elle va bras ballants 

 

Ma jeunesse fout l’camp 

A la morte fontaine 

Et les coupeurs d’osier 

Moissonnent mes vingt ans 

 

Nous n’irons plus au bois 

La chanson du poète 

Le refrain de deux sous 

Les vers de mirliton 

 

Qu’on chantait en rêvant 

Aux garçons de la fête 

J’en oublie jusqu’au nom 

J’en oublie jusqu’au nom 

 

Nous n’irons plus au bois 

Chercher la violette 

La pluie tombe aujourd’hui 

Qui efface nos pas 

 

Les enfants ont pourtant 

Des chansons plein la tête 

Mais je ne les sais pas 

Mais je ne les sais pas 

 

Ma jeunesse fout l’camp 

Sur un air de guitare 

Elle sort de moi-même 

En silence à pas lents 

 

Ma jeunesse fout l’camp 

Elle a rompu l’amarre 

Elle a dans ses cheveux 

Les fleurs de mes vingt ans 

 

Nous n’irons plus au bois 

Voici venir l’automne 

J’attendrai le printemps 

En effeuillant l’ennui 

 

Il ne reviendra plus 

Et si mon cœur frissonne 

C’est que descend la nuit 

C’est que descend la nuit 

 

Nous n’irons plus au bois 

Nous n’irons plus ensemble 

Ma jeunesse fout l’camp 

Au rythme de tes pas 

 

Si tu savais pourtant 

Comme elle te ressemble 

Mais tu ne le sais pas 

Mais tu ne le sais pas 

 

 

Ma jeunesse fout le camp 


